
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1250/2006 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 18ης Αυγούστου 2006

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1973/2004 ο οποίος θεσπίζει τους λεπτομερείς κανόνες
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 του Συμβουλίου όσον αφορά τα καθεστώτα στήριξης
που προβλέπονται στους τίτλους IV και IVα του εν λόγω κανονισμού και τη χρήση των εκτάσεων γης

που προκύπτουν από την παύση καλλιέργειας για την παραγωγή πρώτων υλών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 του Συμβουλίου, της 29ης
Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά με τη θέσπιση κοινών κανόνων για τα
καθεστώτα άμεσης στήριξης στα πλαίσια της κοινής γεωργικής
πολιτικής, τη θέσπιση ορισμένων καθεστώτων στήριξης για τους
γεωργούς και την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ.
2019/93, (ΕΚ) αριθ. 1452/2001, (ΕΚ) αριθ. 1453/2001, (ΕΚ)
αριθ. 1454/2001, (ΕΚ) αριθ. 1868/94, (ΕΚ) αριθ. 1251/1999,
(ΕΚ) αριθ. 1254/1999, (ΕΚ) αριθ. 1673/2000, (ΕΟΚ) αριθ.
2358/71 και (ΕΚ) αριθ. 2529/2001 (1), και ιδίως το άρθρο 145
αυτού,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1973/2004 της Επιτροπής (2)
θεσπίζει τους λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής όσον αφορά
τα καθεστώτα συνδεόμενης με την παραγωγή στήριξης που
προβλέπονται στους τίτλους IV και IVα του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1782/2003 καθώς και τη χρήση των εκτάσεων γης
που προκύπτουν από την παύση καλλιέργειας για την παρα-
γωγή πρώτων υλών βάσει του καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης
που προβλέπει ο τίτλος III αυτού του κανονισμού και βάσει
των στρεμματικών ενισχύσεων αροτραίων καλλιεργειών που
προβλέπει το κεφάλαιο 10 του τίτλου IV του ίδιου κανονι-
σμού.

(2) Το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1973/2004 καθο-
ρίζει τα στοιχεία που πρέπει να κοινοποιούνται στην Επι-
τροπή εκ μέρους των κρατών μελών και τις διάφορες ημε-
ρομηνίες κοινοποίησής τους. Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ.
1973/2004 προβλέπει επίσης ότι θα πρέπει να κοινοποιού-
νται πρόσθετες πληροφορίες σχετικά με τα διάφορα καθε-
στώτα ενίσχυσης. Για λόγους απλοποίησης κρίνεται σκόπιμο
να διευκρινιστεί ποιές πληροφορίες πρέπει να διαβιβάζονται
στην Επιτροπή κατά τη διάρκεια του έτους.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 64 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1973/2004 «ως παύση καλλιέργειας γαιών» θεωρείται η
θέση εκτός καλλιέργειας μιας έκτασης που είναι επιλέξιμη
για τη χορήγηση στρεμματικών ενισχύσεων βάσει του
άρθρου 108 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003. Προ-
κειμένου να καλύπτονται όλα τα καθεστώτα παύσης καλλιέρ-
γειας γαιών που προβλέπονται από το άρθρο 107 του εν
λόγω κανονισμού, κρίνεται σκόπιμο να επεκταθεί το πεδίο

εφαρμογής αυτού του ορισμού και πέραν της παραγράφου 1
του άρθρου 107.

(4) Το άρθρο 171γι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1973/2004
προβλέπει ότι το βάρος του καπνού βάσει του οποίου υπο-
λογίζεται η ενίσχυση θα πρέπει να προσαρμόζεται, στις περι-
πτώσεις που το ποσοστό υγρασίας διαφέρει των επιπέδων
που προβλέπει το παράρτημα XXVIII αυτού του κανονισμού
για την εν λόγω ποικιλία. Τα επίπεδα αυτά πρέπει να προ-
σαρμοστούν με βάση τα στοιχεία που έχουν κοινοποιήσει τα
κράτη μέλη.

(5) Κατά συνέπεια θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως ο κανο-
νισμός (ΕΚ) αριθ. 1973/2004.

(6) Τα μέτρα που προβλέπει ο παρών κανονισμός είναι σύμφωνα
με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης άμεσων ενισχύσεων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1973/2004 τροποποιείται ως εξής:

1) Το άρθρο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 3

Κοινοποιήσεις

1. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή με ηλεκτρο-
νικά μέσα τα ακόλουθα στοιχεία:

α) το αργότερο έως την 1η Σεπτεμβρίου του σχετικού έτους:

i) τη συνολική έκταση για την οποία ζητήθηκε ενίσχυση
όσον αφορά:

— την ειδική πριμοδότηση ποιότητας για το σκληρό
σίτο που προβλέπεται στο άρθρο 72 του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003,

— την πριμοδότηση για πρωτεϊνούχους σπόρους που
προβλέπει το άρθρο 76 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— την ειδική ενίσχυση για το ρύζι που προβλέπει το
άρθρο 79 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003
για καθεμιά από τις ποικιλίες indica και japonica,
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(1) ΕΕ L 270 της 21.10.2003, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1156/2006 της Επιτροπής (ΕΕ
L 208 της 29.7.2006, σ. 3).

(2) ΕΕ L 345 της 20.11.2004, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 660/2006 (ΕΕ L 116 της
27.4.2006, σ. 27).



— τη στρεμματική ενίσχυση για τους καρπούς με
κέλυφος που προβλέπει το άρθρο 83 του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 ανά κατηγορία καρυό-
καρπων δένδρων,

— την ενίσχυση για ενεργειακές καλλιέργειες που προ-
βλέπει το άρθρο 88 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— τις στρεμματικές ενισχύσεις για τις αροτραίες καλ-
λιέργειες που προβλέπει το άρθρο 100 του κανο-
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003, ανά βασική έκταση
όπως αυτή προβλέπεται στο παράρτημα IV του
παρόντος κανονισμού, μέσω του υποδείγματος
εντύπου που προβλέπεται στο παράρτημα IX του
παρόντος κανονισμού,

— την ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι που προβλέπει
το άρθρο 110α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— την ενίσχυση για τους ελαιώνες που προβλέπει το
άρθρο 110ζ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003 ανά κατηγορία,

— τη στρεμματική ενίσχυση για το λυκίσκο που προ-
βλέπει το άρθρο 110ιδ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— το καθεστώς ενιαίας στρεμματικής ενίσχυσης που
προβλέπει το άρθρο 143β του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1782/2003,

ii) τη συνολική ποσότητα για την οποία ζητήθηκε ενί-
σχυση όσον αφορά:

— την πριμοδότηση της γαλακτοπαραγωγής που προ-
βλέπει το άρθρο 95 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— τις πρόσθετες ενισχύσεις στους παραγωγούς γαλα-
κτοκομικών προϊόντων που προβλέπει το άρθρο 96
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003,

iii) το συνολικό αριθμό αιτήσεων, όσον αφορά την πριμο-
δότηση για αιγοπρόβατα που προβλέπει το άρθρο 111
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003, μέσω του υπο-
δείγματος εντύπου που προβλέπεται στο παράρτημα XI
του παρόντος κανονισμού·

β) το αργότερο έως τις 15 Οκτωβρίου του σχετικού έτους, τη
συνολική έκταση όσον αφορά:

— την πριμοδότηση των πρωτεϊνούχων σπόρων που προ-
βλέπει το άρθρο 76 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— την ενίσχυση για τις ενεργειακές καλλιέργειες που προ-
βλέπει το άρθρο 88 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003·

γ) το αργότερο έως τις 15 Νοεμβρίου του σχετικού έτους:

i) τη συνολική έκταση που χρησιμοποιήθηκε ως βάση για
τον υπολογισμό του συντελεστή μείωσης όσον αφορά:

— την ειδική πριμοδότηση ποιότητας για τον σκληρό
σίτο που προβλέπει το άρθρο 72 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1782/2003,

— την ειδική ενίσχυση για το ρύζι που προβλέπει το
άρθρο 79 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003
για καθεμία από τις ποικιλίες indica και japonica
καθώς και λεπτομερείς πληροφορίες ανά ποικιλία
ρυζιού και ανά βασική έκταση και βασική υποέ-
κταση, μέσω του υποδείγματος εντύπου που προ-
βλέπεται στο παράρτημα III του παρόντος κανονι-
σμού,

— τη στρεμματική ενίσχυση για τους καρπούς με
κέλυφος που προβλέπει το άρθρο 83 του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 ανά κατηγορία καρυό-
καρπων δένδρων,

— τη στρεμματική ενίσχυση για τις αροτραίες καλλιέρ-
γειες που προβλέπει το άρθρο 100 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1782/2003, ανά βασική έκταση όπως
προβλέπει το παράρτημα IV του παρόντος κανονι-
σμού, μέσω του υποδείγματος εντύπου που προβλέ-
πει το παράρτημα IX αυτού του κανονισμού,

— την ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι που προβλέπει
το άρθρο 110α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— την ενίσχυση για τους ελαιώνες που προβλέπει το
άρθρο 110ζ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003 ανα κατηγορία,

— τη στρεμματική ενίσχυση για το λυκίσκο που προ-
βλέπει το άρθρο 110ιδ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— το καθεστώς ενιαίας στρεμματικής ενίσχυσης που
προβλέπει το άρθρο 143β του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1782/2003,

ii) τη συνολική ποσότητα που χρησιμοποιήθηκε ως βάση
για τον υπολογισμό του συντελεστή μείωσης όσον
αφορά την πριμοδότηση γαλακτοπαραγωγής που προ-
βλέπει το άρθρο 95 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,
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iii) τη συνολική ποσότητα όσον αφορά:

— τις πρόσθετες ενισχύσεις στους παραγωγούς γαλα-
κτοκομικών προϊόντων που προβλέπει το άρθρο 96
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003,

— την ενίσχυση για τον καπνό που προβλέπει το
άρθρο 110ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003 για καθεμία από τις ποικιλίες καπνού
που περιλαμβάνονται στο παράρτημα XXV αυτού
του κανονισμού,

iv) το ποσό της ενίσχυσης ανά εκτάριο για κάθε κατηγορία
ελαιώνων όσον αφορά την ενίσχυση για τους ελαιώνες
που προβλέπει το άρθρο 110ζ του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1782/2003·

δ) το αργότερο έως τις 31 Μαρτίου του επόμενου έτους, το
ενδεικτικό ποσό ενίσχυσης ανά χιλιόγραμμο, όσον αφορά
την ενίσχυση για τον καπνό που προβλέπει το άρθρο 110ι
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003, για κάθε ομάδα
ποικιλιών καπνού που περιλαμβάνεται στο παράρτημα
XXV αυτού του κανονισμού και, κατά περίπτωση, για
κάθε ποιοτική βαθμίδα·

ε) το αργότερο έως τις 31 Ιουλίου του επόμενου έτους:

i) τη συνολική έκταση για την οποία έχει καταβληθεί
ενίσχυση όσον αφορά:

— την ειδική πριμοδότηση ποιότητας για το σκληρό
σίτο που προβλέπει το άρθρο 72 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1782/2003,

— την πριμοδότηση για πρωτεϊνούχους σπόρους που
προβλέπει το άρθρο 76 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003 ,

— την ειδική ενίσχυση για το ρύζι που προβλέπει το
άρθρο 79 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003
για καθεμία από τις ποικιλίες indica και japonica,

— τη ειδική ενίσχυση για τους καρπούς με κέλυφος
που προβλέπει το άρθρο 83 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1782/2003 ανά κατηγορία καρυόκαρπων
δένδρων,

— την ενίσχυση για ενεργειακές καλλιέργειες που προ-
βλέπει το άρθρο 88 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— τη στρεμματική ενίσχυση για τις αροτραίες καλλιέρ-
γειες που προβλέπει το άρθρο 100 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1782/2003, ανά βασική έκταση όπως
προβλέπει το παράρτημα IV αυτού του κανονισμού,
μέσω του υποδείγματος εντύπου που προβλέπει το
παράρτημα IX αυτού του κανονισμού,

— την ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι που προβλέπει
το άρθρο 110α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— την ενίσχυση για τους ελαιώνες που προβλέπει το
άρθρο 110ζ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003 ανά κατηγορία,

— τη στρεμματική ενίσχυση για το λυκίσκο που προ-
βλέπει το άρθρο 110ιδ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— το καθεστώς ενιαίας στρεμματικής ενίσχυσης που
προβλέπει το άρθρο 143β του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1782/2003,

ii) τη συνολική ποσότητα για την οποία έχει πράγματι
καταβληθεί ενίσχυση:

— την ενίσχυση για τα γεώμηλα αμυλοποιίας (σε ισο-
δύναμο αμύλου) που προβλέπει το άρθρο 93 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003,

— την πριμοδότηση γαλακτοπαραγωγής που προβλέ-
πει το άρθρο 95 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— τις πρόσθετες ενισχύσεις για τους παραγωγούς
γαλακτοκομικών προϊόντων που προβλέπει το
άρθρο 96 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003,

— την ενίσχυση για τους σπόρους που προβλέπει το
άρθρο 99 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003
για όλα τα είδη σπόρων που περιλαμβάνονται στο
παράρτημα XI του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

— η ενίσχυση για τον καπνό που προβλέπει το άρθρο
110ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 για
κάθε ποικιλία καπνού που περιλαμβάνεται στο
παράρτημα XXV αυτού του κανονισμού και για
κάθε ποιότητα,

— τη μεταβατική ενίσχυση για τη ζάχαρη που προβλέ-
πει το άρθρο 110ο του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003,

iii) το τελικό ποσό ενίσχυσης ανά χιλιόγραμμο για τον
καπνό που προβλέπει το άρθρο 110ι του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1782/2003, για κάθε ομάδα ποικιλιών
καπνού που περιλαμβάνεται στο παράρτημα XXV
αυτού του κανονισμού και, κατά περίπτωση, για κάθε
ποιοτική βαθμίδα,
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iv) το συνολικό αριθμό πριμοδοτήσεων αιγοπροβάτων, οι
οποίες προβλέπονται στο άρθρο 111 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1782/2003, μέσω του υποδείγματος εντύ-
που που περιλαμβάνεται στο παράρτημα XII αυτού του
κανονισμού.

2. Στις κοινοποιήσεις που προβλέπει η παράγραφος 1, οι
εκτάσεις δηλώνονται σε εκτάρια με ακρίβεια δύο δεκαδικών
ψηφίων και οι ποσότητες δηλώνονται σε τόνους με ακρίβεια
τριών δεκαδικών ψηφίων. Ο αριθμός που αφορά τις αιτήσεις
δεν περιλαμβάνει δεκαδικά ψηφία.

3. Στις περιπτώσεις που υπάρχει αλλαγή όσον αφορά τις
πληροφορίες που προβλέπει η παράγραφος 1 ειδικά ως απο-
τέλεσμα ελέγχων ή διορθώσεων ή βελτιώσεων προηγούμενων
ποσών θα πρέπει να ενημερώνεται σχετικά η Επιτροπή εντός
προθεσμίας ενός μηνός από την πραγματοποίηση αυτής της
μεταβολής».

2) Το άρθρο 4 τροποποιείται ως εξής:

α) Η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Ο συντελεστής μείωσης της έκτασης στις περιπτώσεις
που προβλέπουν το άρθρο 75, το άρθρο 78 παράγραφος
2, τα άρθρα 82, 85, το άρθρο 89 παράγραφος 2, τα
άρθρα 98, 143 και το άρθρο 143β παράγραφος 7 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 ή των ποσοτήτων και τα
αντικειμενικά κριτήρια στην περίπτωση που προβλέπεται
στο άρθρο 95 παράγραφος 4 του εν λόγω κανονισμού
καθορίζονται το αργότερο έως τις 15 Νοεμβρίου του σχε-
τικού έτους με βάσει τα στοιχεία που κοινοποιούνται σύμ-
φωνα με το άρθρο 3 στοιχεία β) και γ) του παρόντος
κανονισμού.».

β) Η παράγραφος 2 διαγράφεται.

3) Στο άρθρο 14, οι παράγραφοι 1 και 2 αντικαθίστανται από το
ακόλουθο κείμενο:

«1. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή, έως την 1η
Σεπτεμβρίου το αργότερο, τον πίνακα με τις ποικιλίες που
έχουν καταχωρισθεί στον εθνικό κατάλογο και ταξινομηθεί
σύμφωνα με τα κριτήρια που προβλέπονται στο σημείο 2
του παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1785/2003
του Συμβουλίου (*) σε περίπτωση τροποποίησης αυτού του
πίνακα.

2. Για τη Γαλλική Γουιάνα, οι πληροφορίες που αφορούν
τις εκτάσεις που προβλέπει το άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο
γ) περίπτωση i κοινοποιούνται με βάση το μέσο όρο των
εκτάσεων που έχουν σπαρθεί και κατά τους δύο κύκλους
σποράς, όπως προβλέπεται στη δεύτερη παράγραφο του
άρθρου 12.

___________
(*) ΕΕ L 270 της 21.10.2003, σ. 96.».

4) Στο άρθρο 44, η δεύτερη παράγραφος αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«Οι πληροφορίες αυτές αφορούν τα εξής:

α) τις εκτάσεις για κάθε είδος πρώτης ύλης·

β) τις ποσότητες για κάθε τύπο πρώτης ύλης και τελικού
προϊόντος.».

5) Στο άρθρο 62, το εισαγωγικό εδάφιο αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«Για τους σκοπούς του άρθρου 102 παράγραφος 5 του κανο-
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 καθορίζουν, το αργότερο έως
την 1η Σεπτεμβρίου κάθε έτους για το οποίο ζητείται στρεμ-
ματική ενίσχυση, τα εξής:».

6) Το άρθρο 64 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 64

Ορισμός

Για τους σκοπούς του άρθρου 107 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003, ως παύση καλλιέργειας γαιών νοείται η θέση
εκτός καλλιέργειας εκτάσεων που είναι επιλέξιμες για τη χορή-
γηση στρεμματικών ενισχύσεων βάσει του άρθρου 108 αυτού
του κανονισμού.».

7) Το άρθρο 69 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 69

Κοινοποιήσεις

Όπου διαπιστώνεται ότι σημειώθηκε υπέρβαση των εκτάσεων
που προβλέπουν τα άρθρα 59 και 60, το ενδιαφερόμενο
κράτος μέλος καθορίζει το οριστικό ποσοστό της υπέρβασης
πάραυτα και το αργότερο έως τις 15 Νοεμβρίου του εξεταζό-
μενου έτους και το κοινοποιεί στην Επιτροπή το αργότερο
μέχρι την 1η Δεκεμβρίου του ιδίου έτους. Τα στοιχεία που
χρησιμοποιούνται για τον υπολογισμό του ποσοστού υπέρ-
βασης κάποιας βασικής έκτασης διαβιβάζονται μέσω του εντύ-
που που προβλέπει το παράρτημα VI.».

8) Το άρθρο 76 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 76

Κοινοποίηση

Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το αργότερο έως
τις 31 Οκτωβρίου κάθε έτους όλες τις αλλαγές στον κατάλογο
των γεωγραφικών περιοχών στις οποίες γίνονται εποχιακές
μετακινήσεις ποιμνίων οι οποίες προβλέπονται στο άρθρο
114 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003
και στο άρθρο 73 του εν λόγω κανονισμού.».
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9) Το άρθρο 84 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή, πριν από
την 1η Ιανουαρίου κάθε έτους, κάθε αλλαγή όσον αφορά
το μέρος των μεταβιβαζόμενων δικαιωμάτων πριμοδότησης
το οποίο πρόκειται να εκχωρηθεί στο εθνικό απόθεμα σύμ-
φωνα με το άρθρο 117 παράγραφος 2 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1782/2003 και, κατά περίπτωση, τα μέτρα
που έχουν ληφθεί βάσει του άρθρου 117 παράγραφος 3
του εν λόγω κανονισμού.»·

β) η παράγραφος 2 τροποποιείται ως εξής:

i) η εισαγωγική πρόταση αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«Τα κράτη μέλη, χρησιμοποιώντας τον πίνακα του
παραρτήματος XIII, κοινοποιούν το αργότερο έως τις
30 Απριλίου κάθε έτους:»,

ii) το στοιχείο ε) διαγράφεται

10) Το άρθρο 106 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 106

Κοινοποίηση

1. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή πριν από την
1η Ιανουαρίου κάθε έτους:

α) κάθε αλλαγή όσον αφορά τη μείωση που προβλέπεται στο
δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 1 του άρθρου 127 παρά-
γραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003·

β) κατά περίπτωση, οποιαδήποτε τροποποίηση των μέτρων που
έχουν ληφθεί σύμφωνα με το άρθρο 127 παράγραφος 2
στοιχείο α) του εν λόγω κανονισμού.

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή για κάθε
ημερολογιακό έτος, χρησιμοποιώντας τον πίνακα του μέρους
3 του παραρτήματος XVIII, το αργότερο έως τις 31 Ιουλίου:

α) τον αριθμό των δικαιωμάτων πριμοδότησης που έχουν επι-
στραφεί στο εθνικό απόθεμα χωρίς μεταβιβάσεις εκμεταλ-
λεύσεων κατά το προηγούμενο ημερολογιακό έτος·

β) τον αριθμό των μη χρησιμοποιηθέντων δικαιωμάτων πριμο-
δότησης που προβλέπονται στο άρθρο 109 παράγραφος 2
τα οποία μεταφέρθηκαν στο εθνικό απόθεμα κατά το προη-
γούμενο ημερολογιακό έτος·

γ) τον αριθμό των δικαιωμάτων που χορηγήθηκαν βάσει του
άρθρου 128 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003 κατά το προηγούμενο ημερολογιακό έτος.».

11) Το άρθρο 131 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείμενο:

«α) το αργότερο έως την 1η Μαρτίου, όσον αφορά τις
πληροφορίες που έχουν σχέση με το προηγούμενο
έτος, τον αριθμό των μόσχων για τους οποίους έχει
υποβληθεί αίτηση για την πριμοδότηση σφαγής προ-
σδιορίζοντας εάν πρόκειται για ζώα που έχουν σφαγεί
ή έχουν εξαχθεί·»·

β) στην παράγραφο 2 η εισαγωγική πρόταση του στοιχείου α)
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«έως την 1η Φεβρουαρίου το αργότερο, για τις πληροφο-
ρίες που αφορούν το προηγούμενο έτος.»·

γ) στην παράγραφο 3 το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«α) έως την 1η Μαρτίου το αργότερο, όσον αφορά τις
πληροφορίες για το προηγούμενο έτος, τον αριθμό
των άλλων βοοειδών εκτός των μόσχων για τα οποία
έχει υποβληθεί αίτηση πριμοδότησης της σφαγής προ-
σδιορίζοντας εάν πρόκειται για ζώα που έχουν σφαγεί
η εξαχθεί·»·

δ) στην παράγραφο 4 το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«α) έως την 1η Φεβρουαρίου το αργότερο, όσον αφορά τις
πληροφορίες για το προηγούμενο έτος, τον αριθμό των
αρσενικών βοοειδών για τα οποία έχει υποβληθεί
αίτηση ειδικής πριμοδότησης κατά ομάδα ηλικιών και
κατά τύπο ζώου (ταύροι ή βόδια)·»·

ε) στην παράγραφο 6 το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«α) κάθε έτος, κατά περίπτωση, έως την 1η Φεβρουαρίου
το αργότερο, όσον αφορά τις πληροφορίες για το
προηγούμενο έτος, τον αριθμό των ζώων για τα
οποία χορηγήθηκε πράγματι πριμοδότηση σφαγής
εκτός εποχής, κατανεμημένο ανάλογα με το εάν
έχουν υπαχθεί στο ευεργέτημα του πρώτου ή δεύτερου
τμήματος της ειδικής πριμοδότησης και ανάλογα με
τον αριθμό των γεωργών που αντιστοιχεί σε καθεμία
από τις δύο ομάδες ηλικιών·».
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12) Το άρθρο 169 τροποποιείται ως εξής:

α) το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«β) τις ποσότητες κάθε τύπου πρώτης ύλης και τελικού
προϊόντος·»·

β) τα στοιχεία γ), δ) και ε) διαγράφονται

13) Στο άρθρο 171αθ η εισαγωγική φράση της παραγράφου 1
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Πριν από τις 31 Ιανουαρίου του σχετικού έτους τα κράτη
μέλη ειδοποιούν τους βαμβακοπαραγωγούς:».

14) Το άρθρο 171βδ διαγράφεται.

15) Το παράρτημα III αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρ-
τήματος I του παρόντος κανονισμού.

16) Το παράρτημα VI αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρ-
τήματος II του παρόντος κανονισμού.

17) Το παράρτημα IX αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρ-
τήματος III του παρόντος κανονισμού.

18) Τα παραρτήματα XI και XII αντικαθίστανται από το κείμενο
του παραρτήματος IV του παρόντος κανονισμού.

19) Το παράρτημα XIV διαγράφεται.

20) Το παράρτημα XVIII αντικαθίσταται από το κείμενο του
παραρτήματος V του παρόντος κανονισμού.

21) Το παράρτημα XXVIII αντικαθίσταται από το κείμενο του
παραρτήματος VI του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 18 Αυγούστου 2006.

Για την Επιτροπή

Mariann FISCHER BOEL

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΕΙΔΙΚΗ ΕΝΙΣΧΥΣΗ ΓΙΑ ΤΟ ΡΥΖΙ

αναφερόμενο στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο i)

ΣΥΝΟΛΙΚΗ ΕΚΤΑΣΗ που χρησιμοποιείται για τον υπολογισμό του συντελεστή μείωσης

ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΔΙΑΒΙΒΑΣΗΣ: 15 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ ΚΑΘΕ ΕΤΟΥΣ

ΕΤΟΣ ΓΙΑ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΖΗΤΕΙΤΑΙ ΕΝΙΣΧΥΣΗ: ................................................................................................................................................

ΚΡΑΤΟΣ ΜΕΛΟΣ: ...................................................................................................................................................................................................

(μόνο για τη Γαλλία) βασική έκταση: ................................................................................................................................................................

Υποέκταση
Έκταση αναφοράς
(σε εκτάρια) (*) Ποικιλία

Συνολική έκταση
(σε εκτάρια) (**)

Ονομασία υποέκτασης 1 Ποικιλία 1

Ποικιλία 2

Ποικιλία 3

…

Σύνολο

Ονομασία υποέκτασης 2 Ποικιλία 1

Ποικιλία 2

Ποικιλία 3

…

Σύνολο

Ονομασία υποέκτασης 3 Ποικιλία 1

Ποικιλία 2

Ποικιλία 3

…

Σύνολο

… Ποικιλία 1

Ποικιλία 2

Ποικιλία 3

…

Σύνολο

Σύνολο

(*) Άρθρο 81 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003.
(**) Άρθρο 80 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003.»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

αναφερόμενο στα άρθρα 59, 60 και 69
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX

αναφερόμενο στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) σημείο i), στοιχείο γ) σημείο i) και στοιχείο ε) σημείο i)

ΣΤΡΕΜΜΑΤΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ ΑΡΟΤΡΑΙΩΝ ΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΩΝ

Τα στοιχεία παρουσιάζονται υπό τη μορφή μιας σειράς πινάκων οι οποίοι καταρτίζονται σύμφωνα με το παρακάτω υπόδειγμα:

— μια σειρά από πίνακες οι οποίοι περιλαμβάνουν για κάθε περιφέρεια τα στοιχεία βασικής έκτασης κατά την έννοια του
παραρτήματος IV του παρόντος κανονισμού,

— ένας ενιαίος πίνακας ο οποίος περιλαμβάνει τα στοιχεία για κάθε κράτος μέλος.

Οι πίνακες κοινοποιούνται τόσο εγγράφως όσο και διά της ηλεκτρονικής οδού.

Παρατηρήσεις:

Κάθε πίνακας πρέπει να αναφέρει τη σχετική περιφέρεια.

Η σειρά 1 αφορά μόνο τον σκληρό σίτο ο οποίος είναι επιλέξιμος για τη συμπληρωματική στρεμματική ενίσχυση που προβλέπει
το άρθρο 105 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003.

Η σειρά 5 “Αροτραίες καλλιέργειες που δηλώθηκαν ως κτηνοτροφικές εκτάσεις για τις πριμοδοτήσεις βοοειδών και προβάτων”
αφορά τις εκτάσεις που προβλέπει το άρθρο 102 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003.

Υπόδειγμα:

Καλλιέργεια
Έκταση
(εκτάρια)

Σκληρός σίτος άρθρο 105 παράγραφος 1

Αραβόσιτος (χωριστή βασική έκταση)

Άλλες καλλιέργειες που περιλαμβάνονται στο παράρτημα IX
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 του Συμβουλίου

Εκούσια παύση καλλιέργειας, άρθρο 107 παράγραφος 6

Αροτραίες καλλιέργειες που δηλώθηκαν ως κτηνοτροφικές
εκτάσεις για τις πριμοδοτήσεις βοοειδών και προβάτων.

Σύνολο»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI

αναφερόμενο στο άρθρο 3παράγραφος 1 στοιχείο ε) σημείο iv)

ΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΠΡΙΜΟΔΟΤΗΣΕΙΣ ΑΙΓΟΠΡΟΒΑΤΩΝ

ΛΗΞΗ ΠΡΟΘΕΣΜΙΑΣ ΔΙΑΒΙΒΑΣΗΣ: 1η ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ ΚΑΘΕ ΕΤΟΥΣ

ΕΤΟΣ ΓΙΑ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΖΗΤΕΙΤΑΙ ΕΝΙΣΧΥΣΗ: ................................................................................................................................................

ΚΡΑΤΟΣ ΜΕΛΟΣ: ...................................................................................................................................................................................................

Είδος θηλυκών ζώων
Σύνολο θηλυκών

ζώωνΠροβατίνες
κρεατοπαραγωγής

Προβατίνες
γαλακτοπαραγωγής

Γίδες

Αριθμός αιτήσεων πριμοδότησης
[Άρθρο 113 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1782/2003]

Αριθμός αιτήσεων πρόσθετης πριμοδό-
τησης (1)
[Άρθρο 114 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1782/2003]

(1) Σύμφωνα με τα άρθρα 72 και 73 του κανονισμού (μειονεκτικές περιοχές).

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XII

αναφερόμενο στο άρθρο 3

ΠΡΙΜΟΔΟΤΗΣΕΙΣ ΑΙΓΟΠΡΟΒΑΤΩΝ

ΛΗΞΗ ΤΗΣ ΠΡΟΘΕΣΜΙΑΣ ΔΙΑΒΙΒΑΣΗΣ: 31 ΙΟΥΛΙΟΥ ΚΑΘΕ ΕΤΟΥΣ

ΕΤΟΣ ΓΙΑ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΖΗΤΕΙΤΑΙ ΕΝΙΣΧΥΣΗ: ................................................................................................................................................

ΚΡΑΤΟΣ ΜΕΛΟΣ: ...................................................................................................................................................................................................

Είδος θηλυκών ζώων
Σύνολο θηλυκών

ζώωνΠροβατίνες
κρεατοπαραγωγής

Προβατίνες
γαλακτοπαραγωγής

Γίδες

Αριθμός καταβλη-
θεισών πριμοδοτή-
σεων
(Ζώα)

Αριθμός πρόσθε-
των πριμοδοτήσεων
ανά ζώο (*)

Αριθμός συμπλη-
ρωματικών πριμο-
δοτήσεων (**)

Αριθμός πριμοδο-
τήσεων αιγοπροβά-
των

(*) Στις περιπτώσεις που εφαρμόζεται το άρθρο 71 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 (μεταβατική περίοδος).
(**) Σύμφωνα με τα άρθρα 72 και 73 του παρόντος κανονισμού (μειονεκτικές περιοχές).»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XXVIII

ΠΟΣΟΣΤΟ ΥΓΡΑΣΙΑΣ

όπως προβλέπεται στο άρθρο 171γι

Ομάδα ποικιλιών Ποσοστό υγρασίας (%) Ανοχή (%)

I. Καπνός αποξηραμένος σε υγρό αέρα 16 4

II. Ξανθός καπνός αποξηραμένος στον αέρα

Γερμανία, Γαλλία, Βέλγιο, Αυστρία, Πορτογαλία, Αυτό-
νομη περιφέρεια των Αζόρων

22 4

Άλλα κράτη μέλη και άλλες αναγνωρισμένες περιοχές
παραγωγής στην Πορτογαλία

20 6

III. Μαύρος καπνός αποξηραμένος στον αέρα

Βέλγιο, Γερμανία, Γαλλία Αυστρία 26 4

Άλλα κράτη μέλη 22 6

IV. Καπνός αποξηραμένος στη φωτιά 22 4

V. Καπνός αποξηραμένος στον ήλιο 16 4

VI. Μπασμάς 16 4

VII. Κατερίνη 16 4

VIII. Κάμπα Κουλάκ (κλασικό)
Ελασσόνα, μυρωδάτα Αγρινίου, ζιχνομυρωδάτα.

16 4»
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